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WORD MEANING AND REALITY: DENOTATIVE AND SIGNIFICATIVE COMPONENTS
OF LEXICAL MEANING IN RESPECT TO THE SELKUP LANGUAGE SYSTEM

Dubrovskaya Natal'ya Viktorovna, Ph. D. in Philology
Tomsk Sate Pedagogical University
ruraru@yandex.ru

The author considers the denotative and significative components of lexical meaning in respect to the Selkup language system,
which is at present the only living language of once extensive south branch of the Samoyed languages of the Ural language fami-
ly, reveals and substantiates the necessity of applying the correspondent terminological base in Siberia aboriginal language de-
scription developed on the Indo-European languages basis.

Key words and phrases. the Selkup language; lexical meaning; word semantics components; denotatum; denotative meaning;
significatum; significative meaning.

V]IK 811.511.21
dunosiornyeckne HAyKn

IIpeomemom uccnedosanus OaHHOU CMAamvby AGIAIOMCA CIPYKMYPHbLUL, NPASMAMUYECKUL U MOMUBUPYIOWULL KOM-
NOHeHmMbL 8 COCMABe IEeKCUeCKo20 3HaAYeHus cloea. B cmamve paccmampueaemes cmpykmypa 1eKCu4ecko20 3Ha-
YeHUs. NPUMEHUTNENbHO K T0JCHBIM U CE8EPHbIM OUANEKMAM CeNbKYNCcKo2o sasvika. Ha ocnose nooxooa, npeonona-
2anouje2o, Ymo JeKcuyeckoe 3HaveHue — Mo cmpyKmypa MUKpOKOMHOHEHMO8, COCMA8 KOMOopblx 00YCI06IeH napa-
OUSMAMUKOU, CUHMASMAMUKOU, NPASMAMUKOU U IMUMONOSUE CL08A, ONUCAHbL 3HAYEHUsL CYOCTNANMUBOE CENbKYN-
CKO20 A3bIKA, €OUHCMBEHHO20 JCUBO20 A3bIKA 10JICHO-CAMOOULUCKOTU 6eMBU YPANLCKOU CEMbU A3bIKOS.

Kniouesvie cnosa u ¢pasvi. CeMbKYNCKUAN S3BIK; JIEKCHUECKOE 3HAUCHUE; CTPYKTYpHOE 3HAUEHHUE; MOTHBUPYIOIINN
KOMIIOHCHT CEMAaHTHKH; MParMaTHICCKHA KOMIIOHCHT CEMaHTHKH.

Jyoposckas Haranbsa BukropoBHa, k. prion. H.
Tomckutl cocyoapcmeennulil nedazoeuieckutl ynugepcumem
ruraru@yandex.ru

CTPYKTYPHBIA, MIPATMATAYECKHIA U MOTUBUPYIOIMIA KOMIIOHEHTHI
CEMAHTHKM CEJBKYIICKUX CYBCTAHTUBOB®

CenbKyYIICKHM SI3bIK SBIISETCS OJHUM W3 a0OpPUTreHHBIX s3bIkoB Cubupu. OH MPUHAIIICKUT F0KHO-CAMOAMHUCKON
BETBH YPAJIBCKOU SI3bIKOBOW CEMbH M OCTACTCSl €AMHCTBEHHBIM JKUBBIM SI3IKOM HEKOT/a oOMmMpHOW rpynmnbsl. Bax-
HOCTh U HEOOXOJIMMOCTh HCCIICJOBAHMI B O0NACTH AMAJNEKTOB CEIbKYIICKOIO si3bIka OCOOEHHO BO3PACTaeT, MO-
CKOJIBKY B COOTBETCTBHH C IIOCICIHAMHU AAHHBIMH, KOTOPBIC OBLIN IIOJYYEHBI B X0/¢ HAYYHOU SKCHEIULMU aBTOpa
B 2012 rony B [lapabenbckuii paiton Tomckoit o0acTh, B HacTosIIEe BPEMs OCTAETCsl TOJIBKO 9 HOCHTENEH F0XKHBIX
TOBOPOB, U GONBIIMHCTBO U3 HUX NMPUHAUIKAT K CTAPLIEMY ITOKOJICHHIO JIIOAEH IEHCHOHHOTO BO3pacTa.

Pa3paboTtanHocTs Mopdosornn U (OHETUKH CEIbKYIICKHX IUaJIeKTOB BeChbMa 3HAUYMTENbHA, HO HPUXOIHUTCS
KOHCTaTUPOBATh, YTO BILUIOTH /IO HACTOSIIIEr0 BPEMEHH JIEKCUKOJIOTHIECKHE U3BICKAHNUS B 00JIACTH CEIIbKYIICKOTO He
ObUTH TOCTAaTOYHBIMM. BOCTIONHSS TOT MpoOes, JaHHAs CTAaThsi MMEET CBOCH LIENIBIO MPEACTaBUThH HEPBBIH OMBIT
OIMCaHHUS TEOPETHYECKHX U METOMOJIOTHYECKUX OCHOBAaHHH HCCIIEIOBAHHS CTPYKTYPHOTO 3HaYCHHS, a TaKXKe Ipar-
MaTHYECKOr0 ¥ MOTHBUPYIONIETO KOMIIOHEHTOB CEMaHTUKH HA MaTepHale CEIbKYIICKOTO CYIIECTBUTEIHHOTO.

Kak u3BecTHO, crcTeMa SI3bIKa MPECTABICHA JBYMsI BUJaMU OTHOLICHHH [TapaJiurMaTUKON (TO €CTh OTHOIICHHUS-
MH Ha OCHOBE CXOJICTBA WJIM IPOTHBOIOCTABICHHOCTH HOHATHI) M CHHTATMATHKOU (TO €CTh OTHOLICHUSIMHU Ha OCHOBE
CMEXHOCTH MOHSATHH, COYETAEMOCTH CIIOB). U1 TO, M Opyroe ONpenesstoT KOMIOHEHTHBIH COCTaB MHAMBHAYAIbHOTO
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JIEKCHYECKOr0 3HaueHus Kaxiaoro ciosa [5, c. 48]. Hampumep, B JICKCHYECKOM 3HAYCHHH CYIIECTBHTEIHHOIO
06. C addo, at; term. and; ker. andu; 06. U, Typ., ex. andi; 06., TeiM., exr. anda; ex. an’'d, tas. ant; MbI BBIIEIsIEM HE
TOJIBKO KOMIIOHEHT «JIOJIKa», HO W KOMIIOHEHTHI «ierkas (Joika)» u «nonblieHHas u3 jepeBa (JIOAKa)», TaK KakK B
CENBKYIICKOM SI3BIKE €CTh CYIIECTBUTENbHBIC, HA3BIBAIOIINE APYTHE BUIbB Iogok: 00. U, Typ. alago, alako, en. alega,
ket. allaku ‘nomka (miockomonka), 6apkac’ [6, ¢. 13]; 3auMcTBOBaHHOE U3 PyC. CYLIECTBUTEIbHOE MOtorkat ‘MoTopHast
nonka’ (Hampumep,: Typ. motorkat ¢ibogot andil’mi atolisoatit ‘3a MoTopHo#t noako#t noaku mosieukck” [Tam ke, c. 16],
ta3. ala, alako, alago ‘nonka, Gapxa’ [10, S. 16]. Jlekcuueckue 3HAYCHUS MEPEUUCICHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX OTIIH-
YAfOTCSl KOMIIOHCHTaMH (BHIOM CyZHA, pa3MepoM, MaTepHajoM, Ha3HAUYCHHEM U TOMY HOJOOHBIMH), KOTOPEIC BBIIC-
JISFOTCS. B UHAMBHIYaIbHOM JIEKCHIECKOM 3HAYECHUH KaXX[OTO CJIOBA OJIaroiapsi UX CUCTEMHBIM IapaurMaTHIECKUM
(B DaHHOM cily4ae CHHOHHMHYECKHM) CBSI3M. Pa3nuyaroTcs JaHHBIC CHHOHHMBI M COYETAEMOCTBIO. HAIPUMEp, B
CEJIbKYIICKOM MBI HAXOJIMM COYeTaHHe cloB Ta3. motoril” alako ‘mortopHas noxka’ [Ibidem]; Ta3. motor alako ‘motop-
Hast nozika’ [2, ¢. 99], HO HEBO3MOKHBI TIOIOOHBIC COYETAHHs C CYIIECTBUTENBHBIM Ta3. anti, and; (3Tomy mpersITcTBy-
FOT KOMIIOHEHTBI «IETKasl JTOJKa» U «IO0JOICHHAs U3 IepeBa» B JEKCHUICCKOM 3HadeHuu Ta3. anti, andi). MurepecHbm
npuMepoM siBisieTcst yotpebienne Ta3. alako B crenyromux coueranmsix Tas. til'tiril’ alako, timpitil’ alako ‘aspo-
mwian’ (mocn. neraromas ojka) [10, . 16], Ta3. til'tiril’ alako ‘camoner’ (mocn. neraroruas goaxa) [2, c. 99; 3, c. 44],
tas. til’ alako ‘mapoxon’ (mocit. ornenHas nozaxa). U, Ha060poT, IPHYMHON HEBO3MOKHOCTH YIIOTPEOICHUS CYILECT-
BUTenbpHOTO Ta3. alako BMecTo Ta3. ant, andi B cioBocouetanwu Ta3. tungusil’ tol’ and; ‘Betka [‘merkas moaka’] TyH-
rycckas, cumtas u3 6epectst’ [9, S. 26] sBisiercst oTcyTCTBHE B ceManTuKe Ta3. alako koMmoHeHTa «ierkas (J10/1Ka)».
Takum 06pa3oM, MBI TOBOPHM O CTPYKTYPHOM 3HAYCHHM TOTZA, KOTA MPEAIOIaraeM, 4To JIEKCHIECKOS 3HAYCHUE —
9TO CTPYKTYpa MEKPOKOMIIOHEHTOB, COCTaB KOTOPBIX O0YCIIOBIICH [ApaIMrMaTHKOM M CHHTArMATHKOM CIIOBA.

OOGYCIIOBICHHOCTD JICKCHYSCKOTO 3HAYCHHS! CHHOHUMHYECKUMH OTHOIICHHSMH BBIPAXKACTCsl B PACIpPEACICHUH
[PHU3HAKOB OJJHOTO IIOHSTHS B JIEKCHYECKUX 3HAUCHHUSAX CEMAHTHUYECKH ONIM3KUX CJIOB. ECIM CIOBO B CHHOHHMUYE-
CKHX OTHOIICHHSX C IPYTUMHU CIOBAMH HE HAXOMHUTCS, BCE CYIIECTBCHHbIEC IPU3HAKA TTOHATHS COCPEIOTOUCHBI B OJI-
HOM ero 3HaueHuH. OCOOEHHO HAIJBIIHO 5TO MOXHO IMPOJEMOHCTPHPOBATH B CPABHEHHH COOTHOCHTENIBHBIX CIIOB
pasubIX s361K0B [5, c. 48]. Hampumep, ncciieqoBaTe/siMi Ta30BCKOTO AHANCKTa BBIACICH LEJbIA PSI CHHOHHMOB,
B KOTOPOM PAacCIpeeeH0 3HaYeHHne «peKa» B CelbKyrckoM si3ebike: 1) tas. ki, 06. C, U, ket., Typ. Qi, 00., KeT. (2
[6, c. 103, 109; 8; 10, s. 95]; 2) Ta3. qolti, 06. U qold, goldi, xer. qolt, qolta, Bac. qol'da [3, c. 60; 6, c. 88; 10, s. 76];
3) Tas. kik&, exn. kike 06. 111, U kiy' e, en. kike [3, c. 60; 6, c. 44, 57; 10, s. 95]; 4) Ta3. ¢ar(iK) [3, c. 60]; 5) Tas. ketj
[Tam xe]; 6) Ta3. Sotta [Tam sxe]; 7) Ta3z temi [Tam xe]; 8) ta3. untj [3, c. 60; 10, . 284]. CHHOHUMBI pa3THYAIOTCSA
KOMITOHEHTaMH OOIIEero CMBICTIA: Pa3MEepPOM MOTOKA; MECTOM, T/ie peka OepeT CBOe Havaio MK BIIAJAeT B BOJOXPAHH-
nuie (MCTOKOM M YCTheM); YTOUHEHHEM OIPEACIICHHOIO OTpe3Ka TCUCHHUs WM OCOOCHHOCTEH TEUeHHUsI U TOMY IO-
no6uev. Tak, Ta3. ki, 06. C, Y, ker., Typ. qi, 00., KeT. o — obiiiee Ha3BaHue pekH, a Ta3. kikd, en. kike 06. 111, Y kiy' e,
en. kike ‘manenpkas peuka’ uHorzaa ‘pydeek’ (Bctpeuaercs M ymenbiutenapHoe Kikdl'a). Tas. qolti, 06. U gold, qoldz,
keT. golt, golta, Bac. qol'da — “Gosbliras peka’, 0OBIYHO TEKYIIAs B MOPE, OCHOBHAS PEKA COOTBETCTBYIOIIETO PaiioHa.
B KpacHocenskyrckom paiione 310 Tos-Qolti — pexa Tas. Amamormuno PUr(jt) Qolti — peka Ilyp, Pul’-cas
(pexxe c3sil") Qolti — («kameHHass MOpCKas», TO €CTh B MOpe TeKyInas peka) — peka Ennceit. B KpacHocenskyrme u
Parre Enwuceit HaspiBaror Takke RizSil Qolti — «Pycckast peka». O6s B KpacHocembkyte 30yt Kora-Qolti («u3suticrast
peka»), a B Parte — Naqqil' Qolti («rmunucras pekay). B roknbix muanektax 00. Y qold, goldi [4], ker. golt, qolta,
Bac. qol'ds — O6b [6, c. 88]. ¥ Kactpena Kold — u Enuceii (Ta3, Kapacuno, bauxa, Enoryit), 1 O6b (JIyMookonbckuit
nuanekt). K 910l rpyrine TepMUHOB HPUMBIKAIOT Ta3. ¢Or ‘OpUTOK’ (pyroe 3HaYeHUe HE CBSI3aHO C TEPMUHOJIOIHYE-
CKUM — ‘pa3BHWIIKa, Pa3BETBIICHUE, HAPUMeED, Yy aepeBa’); Ta3. ket ‘HeGoubiias peka, TepeMesKaommasics 03epamMu
(4acto Gepyiias Hayajao M3 03epa WM 0OJIOTA), B KOTOPYIO 3aXOIHT >KMPOBATH I HEPECTHTHCS phiba’, OTCIONa
«HEpecTHas pedyka», Ta3. S0tta ‘HoBoe BBIIPSIMIICHHOE PYCJIO y MeaHap’ B OTiiM4Ke OT Ta3. Ut{rmo ‘BOJIOK, mepelieek
B m3nmyanHe (MeaHape)’, rae 0ObIMHO IPOMCXOINT IIEPETACKUBAHKE BOJIOKOM JIOJIOK U TJIe HOBOT'O pycCia Tak U He 00-
pasyetcs. CymectBuTenbHOe Ta3. t€Mi 06o3HagaeT ‘poToka, pykas peku’ [3, ¢. 60]. B toHBIX paiioHax pacceieHus
CEJIBKYIIOB B 3TOM 3Ha4YeHnH ynorpebmsercst ani. Cp. Takke ONpPEeNeiIeHHUs TOJNKOBBIX CIOBAPEil PYCCKOTO SI3bIKA:
«peKa — MOTOK BOJHBII, IIPOTOYHASI [0 3EMJISTHOMY JIOXKY BOza, Oonbliero oobema, 4eM pedxa u pyduein» [7]; «peka —
HOCTOSIHHBIH BOJHBIHN IIOTOK 3HAYUTEIBHBIX PA3MEPOB C €CTECTBEHHBIM TEUCHHEM I10 PYCIIy OT UCTOKA 10 YCThs» [8].

Xapaxrep JIEKCHYECKOTr0 3HAUCHHS ONPEACISIET BO MHOIOM OTHOLICHHE TOBOPSILIErO K Ha3bIBAGMOMY OOBEKTY,
TO €CTh ParMaTUYECKHi aCIEKT CEMaHTUKHU CJI0Ba. IHOT/Ia 3TOT KOMIIOHEHT 3HAYCHUS HA3BIBAIOT KOHHOTATUBHBIM,
WM KOHHOTanumei (yar. connotatio — «robaBoyHoe 3HaYeHKE»). B y3KOM CMBICIIC K KOHHOTAIMSIM OTHOCST 3MOLHO-
HAJIbHO-3KCIIPECCHBHYIO, OLICHOYHYIO HIIM CTHINCTHICCKYIO HH(POPMAIHUIO, B IIHPOKOM CMBICIIE — JIF000# 1006aBo4-
HBIIl KOMIIOHEHT CMbICIIA (ACCOIMATHBHBIN U CUMBOJIMYECKHH, (POHOBBIN, HAIIMOHAIBHO-KYIbTYpHBIH) [1; 5, c. 50].
PaccmarpuBas IeKCHIECKUH COCTAB CENBKYIICKOTO S3bIKa C TOUKH 3PEHHUsI CTHINCTHIECKOM OKPAIICHHOCTH, He00X0-
JIMMO OTMETHTb, YTO GOJIBLIAS YACTh CIIOB YIOTPEOIeTCsl HEHTPAIBHO, @ MEHBILAs — KaK [IPOCTOPEYHast, rpybast JIeK-
CHIKa, MHOT/IA [Ta)Ke HEelleH3ypHast. YCTapEeBINyI0 ceifuac MIaMaHCKyH0 JIEKCHKY C 9TOM TOYKH 3PESHHS MCCIIEI0BATEIH
CEJIbKYIICKOTO 53bIKa CYMTAIOT AHAJIOTOM BBICOKOM, KKHIKHOM» JIEKCHKHU JPYTUX S3bIKOB [3, ¢. 17]. B cenbkyrickom
SI3BIKE €CTh CJI0BA, OTHOCSIIHMECS K HEHTPAJbHOM IO OKPALICHHOCTH JICKCHKE, HO MMCIOIME OTACIbHbIC 3HAYCHNS,
HCIIOJIB3yEMbIE KaK Ipy0o0 IPOCTOpPEYHas JIEKCHKa, HAIpUMEDP, Ta3. caqi ‘Gonoro’, ‘Gomorie’, ‘ozepo’ [10, s. 227]
U pyraTtelibCTBO B OOpaIleHHuH K 9eaoBeKy [3, c. 17].

HekoTopbie cioBa MOTUBHPOBAHHBI, TO €CTh MOHATEH H OOBSICHUM MMOBOJ UL KX HOMUHALMA. DTOT [IPH3HAK, TO-
JIOKEHHBI B OCHOBY HOMUHAIIMH, HA3bIBAIOT MOTHBHPYIOIIMM KOMIIOHCHTOM CEMAHTHUKH CJIOBa (MOTHBHPOBKOM
CIIOBA), WIHM STUMOJIOTHYCCKUM 3HaueHHeM. [T0CKOIBKY OH OTpaXkeH B 3BYKOBOU 0Goiouke ((onerndeckoii Gpopme)
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CJIOBa, €r0 HA3bIBAIOT €Ille BHyTpeHHEH (hopMoii ciioBa — TepMuH BBl A. A. [loreOHs. B kxadecTBe MOTHUBHPOBAaHHOMK
JIEKCHKH CENTBKYIICKOTO SI3BIKa TIPUBEIIEM CIIEYIOIINE CYIeCTBUTENbHBIC: Ta3. Sajjttar ‘pecuuma’ (OykBambHO «riiasa
repetb») [Tam ke, c. 42], ta3. sajil'kesi ‘oukn’ (OyxBansHO «riasHoe xene30») [Tam sxe] (B cosape @. I'. Masbiiesa
BCTpEYaeTCsl HamucaHue camwib-kock [9, s. 30]); 06. U odet Se ‘mamons’ (mocin. «pyku s3b1xk») [4]; Tas. Kincyt 5 ‘cTBop-
KH 3anopa (IprCIoCcOOIEHUs IS JIOBIM PhIOBI)’ (I0CII. «3amopa s3bik»). [IpuBeneM Takke pacckas HaIlero HHPOp-
MmaHTa 1. A. KopoOeiiHnKOBOH, KOTOpasi paccKas3bIBaeT O JIOME, CPaBHHBAs €ro ¢ coOoi, oOpaias BHIMaHHE Ha TO,
9TO JIOM, KaK 4eJI0BeK, 00aaeT JacTsIMH Tena U opranamu: «51 — mat — u oM — mat; y MeHs ecTh MaKyIika (BepXyii-
Ka yto-1u) — 0lot par (zocn. Makyuika rooel)— 1y 1oma — madat par ‘kpeima’ (10Cs1. MakyIka 10Ma); y MeHs €CTb
HOC — PUC — M y IoMa ecTh Toxxe Mmadat puc — KpbUIBLO (IOCI. HOC 0Ma); Y MEHsI ecTh 60K — 0 — U y IoMa eCTh 00K,
crena (0; yaj — rma3 — u 'y joma madat yaj (moci. goma rias)— okHo; ak ‘por’— u y moma ak — aBepb, BXoa... BoT kak y
Hac B cKaskax: cadZa, cadZa aradziga, manembat — mat amda ‘tirern, e crapuk, CMOTPHT, H30yIIKa cuaut’. badyri-
Ka Tak pacckasblBaia, y Hee U30yIIKa He CTOUT, a cuaut» [Tam xe]. Takum 006pa3oM, ¢ TOUKH 3pEHHUsSI MOTHBHPOBAH-
HOCTH JIEKCEM, CENIBKYIICKHH SI3BIK SBISIETCS OYCHH MHTCPECHBIM OOBEKTOM CEMAaCHOJIOTHUECKHX H3BICKAHHA, I10-
CKOJTbKY B MOJTHOW Mepe MPOSIBISIETCS 3716Ch CAMOOBITHOCTD SI3bIKA U KYJIBTYPbI CENBKYIICKOTO HAapoIa.

Kaxk cneayeT U3 MpOBEICHHOTO BBILIC HCCIECOBaHMS, pa3paboTaHHAs HA MaTepHalie MHIOCBPOMCHUCKUX S3BIKOB
CHCTEMa TEOPETHICCKUX 0OOCHOBAHMUI JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHUSI IPUMEHIMA K CEbKYIICKOMY, €IHHCTBEHHOMY JKHBO-
My SI3bIKY FO’)KHO-CaMOJUICKON BETKU ypalbCKOH s3bIKOBOM ceMbU. Ee omMcaHue Ha MaTtepuase CeJbKYICKOIo s3bIKa
pPacKphIBaeT 0COOEHHOCTH Pa3BHUTHS CIIOBAPHOTO COCTaBa a0OPUTEHHOTO s13bIka CHOMPH, KOTOPBIE 3aKITIOYAIOTCS B OT-
CYTCTBHUH MHCHMEHHOCTH, UCKOHHOM CHCTEMBI HAYUYHBIX TIOHSTHIH, B CBOEOOPa3HH STUMOJIOTHIECKOTO Pa3BUTHS CYyO-
CTaHTHBOB, OOTAaTOM CHCTEME CHHOHMMOB JJISl BASKHBIX C TOYKH 3PESHHST HOCHTENEH sSI3bIKa MOHSTHH, CBSI3aHHBIX C Tpa-
JMIIMOHHBIM YKIIAJJOM JKM3HH CEJBKYIICKOTO HApOJa, T/Ie YETOBEK He MPOTUBOTIOCTABISIET ce0sl TIPUPOJIE, & OIIyIIacT
celsi ee YacThiO, )KUBS B TAPMOHHH C HEl. DTO, B CBOKO OuYepe/lb, O0BICHIET MOTHBHPOBKY CEIBKYIICKHX CYIICCTBH-
TEJBHBIX, TJIe 3a4acTyI0 TIPOUCXOUT OTOXKACCTBICHHE YEIOBEeKa, IPHUCYIINX €My Ka4eCTB C NPYTUMH SBICHUAMHU 00b-
eKTHBHO HaOII0IaeMoii IeiicTBuTeIbHOCTH. [lepen COBpeMEHHBIMU JIMHTBUCTAMU OTKPBIBACTCS MHOJKECTBO HEOTIIOK-
HBIX 33/1a4 [0 YCOBEPLICHCTBOBAHUIO OMUCAHHS JEKCUYSCKOTO 3HAUCHHS SIMHHI[ CENBKYIICKOTO CIOBAps ¢ IpHUMEHe-
HHEM BBIIIC OMUCAHHOH O0lIeTeOpeTHYeCKOi 0a3bl. BaKHEHIIMM TOCTHIKCHHEM, B CBOKO OYEPE/lb, MOXKET SBHTHCS
CO3/IaHHE TOJIKOBBIX CIIOBApEH CEIbKYIICKOTO SI3bIKA U IPYTHX A3BIKOB MATOYUCICHHBIX HApo10B CHOMpH.
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STRUCTURAL, PRAGMATIC AND MOTIVATING COMPONENTS
OF THE SELKUP SUBSTANTIVES SEMANTICS

Dubrovskaya Natal'ya Viktorovna, Ph. D. in Philology
Tomsk Sate Pedagogical University
ruraru@yandex.ru

This article research object is structural, pragmatic and motivating components in the word lexical meaning composition.
The author considers the lexical meaning structure in respect to the south and north dialects of the Selkup language, and describes
the substantives meanings of the Selkup language, the only living one of the South-Samoyed branch of the Ural languages family
on the basis of the approach assuming that lexical meaning is a structure of micro-components, which composition is conditioned
by the word paradigmatics, syntagmatics, pragmatics and etymology.

Key words and phrases. the Selkup language; lexical meaning; structural meaning; semantics motivating component; semantics
pragmatic component.



